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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

PREČÍTAJTE SI A DODRŽIAVAJTE VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:

Pri inštalácii a používaní tohto elektrického zariadenia by ste mali vždy dodržiavať základné 
bezpečnostné opatrenia. 

UPOZORNENIE: Vírivka bola napájaná zvyškovým prevádzkovým prúdom nepresahujúcim 30 
mA. GFCI sa musí otestovať pred každým použitím.

UPOZORNENIE: Žiadna časť elektrických zariadení nesmie byť počas používania umiestnená 
nad vírivkou.
UPOZORNENIE: Tento výrobok nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami.

UPOZORNENIE: NEPOUŽÍVAJTE VÍRIVKU KEĎ PRŠÍ, ABY STE SA VYHLI ZASIAHNUTIU 
ELEKTRICKÝM PRÚDOM.

UPOZORNENIE: Deti by mali byť po celý čas v blízkosti výrobku pod dozorom.

UPOZORNENIE: Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný 
zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

UPOZORNENIE: Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, na pripojenie jednotky k 
elektrickej sieti nepoužívajte predlžovací kábel; použite správne umiestnenú zásuvku.

UPOZORNENIE: Uistite sa, že domáca pevná pripojovacia zásuvka je vzdialená viac ako 3,5 m 
od vírivky.

UPOZORNENIE: RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM. NEZAHRABÁVAJTE KÁBEL. 
Uistite sa, že je elektrický kábel umiestnený mimo kosačiek na trávu, nožníc na živý plot a iných 
zariadení. Znížte riziko úrazu elektrickým prúdom okamžitou výmenou poškodených káblov.

UPOZORNENIE: Elektrické inštalácie by mali spĺňať požiadavky miestnych noriem.
Elektrické časti výrobku, okrem častí napájaných bezpečnostným nízkym napätím nepresahujúcim 
12 V, musia byť pre osoby v bazéne neprístupné.
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UPOZORNENIE: Časti obsahujúce elektrické komponenty, okrem zariadení na diaľkové 
ovládanie, musia byť umiestnené v bezpečnej vzdialenosti alebo upevnené na mieste, aby 
nemohli spadnúť do vírivky.

UPOZORNENIE: Nezapínajte, ak existuje možnosť, že voda vo vírivke je zamrznutá.

NEBEZPEČENSTVO: Riziko úrazu elektrickým prúdom. Nainštalujte aspoň 5 stôp (1,5 m) od 
všetkých kovových povrchov.

NEBEZPEČENSTVO: Riziko úrazu elektrickým prúdom. Nedovoľte, aby sa do vzdialenosti 5 stôp 
(1,5 m) od vírivky nachádzali elektrické spotrebiče, ako je svetlo, telefón, rádio alebo televízia.

NEBEZPEČENSTVO: Riziko náhodného utopenia. Je potrebné postupovať mimoriadne opatrne, 
aby sa zabránilo nestráženému prístupu detí. Aby ste predišli nehodám, zaistite, aby deti 
nemohli túto vírivku používať, pokiaľ nie sú neustále pod dozorom. 

NEBEZPEČENSTVO: Nikdy neprevádzkujte vírivku, ak sú sacie armatúry poškodené alebo 
chýbajú. Nikdy nevymieňajte saciu armatúru.

UPOZORNENIE: Vždy sa poraďte so svojím lekárom skôr, ako:
a) Požitie alkoholu, drog alebo liekov pred alebo počas kúpeľa môže viesť k bezvedomiu s
možnosťou utopenia.

b) Obézni ľudia a ľudia s ochorením srdca, nízkym alebo vysokým krvným tlakom, problémami s
obehovým systémom alebo cukrovkou by sa mali pred použitím vírivky poradiť s lekárom.

c) Osoby užívajúce lieky by sa mali pred použitím vírivky poradiť s lekárom, pretože niektoré lieky
môžu vyvolať ospalosť, zatiaľ čo iné lieky môžu ovplyvniť srdcovú frekvenciu, krvný tlak a krvný
obeh.

d) Tehotné ženy by sa mali pred použitím vírivky poradiť s lekárom.

UPOZORNENIE: Mokré oblasti okolo vírivky môžu byť šmykľavé; vždy vstupujte a vystupujte z 
vírivky pomaly a opatrne. 

UPOZORNENIE: Aby sa predišlo prerušeniu ohrievača a strate prevádzky, tento spotrebič 
NESMIE byť napájaný cez externé spínacie zariadenie, ako je napríklad časovač, alebo 
pripojený k okruhu, ktorý je pravidelne zapínaný a vypínaný sieťou.

UPOZORNENIE: Nepoužívajte vírivku bezprostredne po namáhavom cvičení.
UPOZORNENIE: Chemické zloženie vody udržiavajte v súlade s pokynmi výrobcu.

Výrobca rozširuje nasledujúce záruky na pôvodných nákupcov svojich prenosných víriviek 

Záruka na vinyl: Poskytujeme záruku na vinylovú povrchovú úpravu proti chybám materiálu 
a spracovania a špeciálne proti:
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pľuzgierom, praskaniu alebo delaminácii po dobu jedného (1) roka od dátumu pôvodného
nákupu pôvodnému kupujúcemu. Ak kupujúci počas tohto obdobia zistí, že vinyl je 
chybný, opravíme alebo podľa vlastného uváženia vymeníme chybnú vložku vírivky
bezplatne zákazníkovi.

Záruka na inštaláciu: Zaručujeme, že inštalácia vírivky zostane bez netesností po dobu
jedného (1) roka od dátumu nákupu pôvodnému kupujúcemu.

Záruka na zariadenie: Na sadu zariadení (čerpadlo, ventilátor, ohrievač a riadiaci systém)  
poskytujeme záruku na nefunkčnosť a chyby materiálu a spracovania počas jedného (1) 
roka od dátumu nákupu pôvodnému kupujúcemu.

Rozsah záruky: Táto obmedzená záruka sa vzťahuje na prenosné vírivky vyrobené po 
1. októbri 2020, predávané autorizovanými predajcami maloobchodným zákazníkom do

domácností.
Táto obmedzená záruka sa poskytuje iba prvému maloobchodnému kupujúcemu a končí 
prevodom vlastníctva.

Na filtre alebo príslušenstvo inštalované predajcom sa neposkytuje žiadna záruka. Táto 
záruka sa vzťahuje len na vírivky v rodinných a bytových inštaláciách.

Táto obmedzená záruka stráca platnosť, ak sa vírivka uvedie do komerčného využitia.

TECHNICKÉ ÚDAJE

180cm PRIEMER 208cm PRIEMER 

Kapacita miest 
na sedenie

2-4 osoby 4-6 osôb

Kapacita
vody(cca.) 

800L 1000L 

Vonkajšie 
rozmery(cm) 

180x180x65 208x208x65 

Vnútorné 
rozmery(cm) 

140x140 168x168 

Menovitý výkon 
na vykurovanie (w)

1800 1800 
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Menovitý výkon 
pre Bubliny (W) 

600 600 

Menovitý výkon 
pre filtrovanie

12V~,50Hz,30W 12V~,50Hz,30W 

Max. vyhrievaná 
teplota (°C) 

40 40 

max. hmotnosť 
cca. (Kg) 

825 1025 
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KONTROLNÝ ZOZNAM DIELOV

Pred prvým použitím skontrolujte, či sa v balení nachádzajú všetky diely.

A) SPA vložka B) SPA Kryt izolačnej spony C) Kľúč horného krytu x 2

D) Filtračná vložka x1 E) Sieťový kryt filtra x1 F) Látka pod vírivku x 1

G) Externá ovládacia skrinka H) Spojovacia trubica x 3 I) Náhradný "O" gumený krúžok x 1

J) Opravná súprava x 2 K) Vypúšťacia zátka x 3 L) Kľúč (používa sa na
odstránenie základne vstupu
/výstupu vody)
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NÁVOD NA INŠTALÁCIU 

1. Výber umiestnenia
DÔLEŽITÉ: Pred umiestnením, nafukovaním a napĺňaním vodou postupujte podľa
týchto pokynov:

UPOZORNENIE: 
• Zem musí odolať projektovanému zaťaženiu.
• Musí byť zabezpečený adekvátny odtokový systém na vysporiadanie sa s pretečenou vodou.

DÔLEŽITÉ: Vzhľadom na kombinovanú hmotnosť vírivky, vody a používateľov je mimoriadne 
dôležité, aby povrch, na ktorom je vírivka umiestnená, bol hladký, rovný a schopný rovnomerne 
niesť túto hmotnosť počas celej doby inštalácie vírivky. Ak je vírivka umiestnená na povrchu, 
ktorý nespĺňa tieto požiadavky, akékoľvek poškodenie spôsobené nesprávnou podporou spôsobí 
stratu záruky. Vlastník vírivky je zodpovedný za to, aby vždy zabezpečil integritu miesta. 

VNÚTORNÁ INŠTALÁCIA: PRI INŠTALÁCII VNÚTORNÝCH VÍRIVIEK DBAJTE NA 
ŠPECIÁLNE POŽIADAVKY.

1. Podlaha musí vydržať váhu vírivky. Podlaha by mala mať nekĺzavý, rovný povrch.
2. Správny odtokový systém je nevyhnutný pre inštaláciu vnútornej vírivky. Pri výstavbe

novej miestnosti pre vírivku sa odporúča nainštalovať podlahový odtok.
3. Vlhkosť je prirodzeným vedľajším účinkom používania vírivky. Vo vybranej miestnosti

zistite vplyvy vzdušnej vlhkosti na exponované drevo, papier a pod. Na minimalizáciu
týchto účinkov je najlepšie zabezpečiť dostatočné vetranie vybranej oblasti. Architekt
môže pomôcť určiť, či je potrebné viac vetrania.

POZNÁMKA: Neumiestňujte vírivku na koberec alebo iný materiál, ktorý sa môže poškodiť 
vlhkosťou. 
INŠTALÁCIA VONKAJŠIA 
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1. Bez ohľadu na to, kde inštalujete vírivku, je dôležité, aby ste mali pevný základ. Ak
inštalujete vírivku vonku, uistite sa, že tam nie sú žiadne ostré predmety, ktoré by ju mohli
poškodiť, a že umiestnenie je vodorovné, aby vírivka sedela stabilne a správne.

2. Počas plnenia, vyprázdňovania alebo pri používaní môže voda z vírivky vytiecť. Vírivka by
mala byť inštalovaná v blízkosti zemného odtoku.

3. Nenechávajte povrch vírivky vystavený priamemu slnečnému žiareniu po dlhú dobu.

2. Test GFCI

VAROVANIE: RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM. Zástrčka GFCI sa musí pred 
každým použitím otestovať. Nepoužívajte, ak test GFCI zlyhá. 
1. Zasuňte zástrčku do elektrickej zásuvky.
2. Stlačte tlačidlo „RESET“, kontrolka sa rozsvieti na červeno.
3. Stlačte tlačidlo „TEST“, kontrolka zhasne.
4. Stlačte tlačidlo „RESET“, kontrolka sa rozsvieti na červeno; čerpadlo je

pripravené na použitie.

3. Proces montáže vírivky

Krok 1 
Otvorte kartónovú škatuľu, vyberte všetko z obalu a dôkladne 
skontrolujte súčiastky. Rozložte telo vírivky a prenosnú 
riadiacu jednotku na správne miesto a pripravte sa na 
inštaláciu. Dávajte pozor, aby ste ju neotvárali nožom.

Krok 2 
Otvorte nafukovaciu zátku na zadnej strane prenosnej riadiacej 
jednotky a zaskrutkujte koniec nafukovacej hadice. Dbajte na 
správne utiahnutie hadice. Súčasne vložte spojovaciu hadicu do 
prenosnej riadiacej jednotky a pripojte spodnú spojovaciu hadicu 
do vírivky, aby ste zvýšili prívod vzduchu.

Krok 3 
Otvorte vzduchový ventil na tele vírivky a pripojte druhý koniec 
nafukovacej hadice. Urobte to isté pre spodnú spojovaciu 
trubicu, pripojte ju k vírivke. 

Krok 4 
Po pripojení stlačte BUBBLE na paneli, čím spustíte funkciu 
vzduchového čerpadla.

The picture can't be displayed.

The picture can't be displayed.

The picture can't be displayed.

8



Krok 5 
Keď je vírivka správne nafúknutá, stlačte tlačidlo „BUBBLE“ na 
zastavenie vzduchového čerpadla.

Krok 6 
Odstráňte nafukovaciu hadicu z výstupu vzduchu a 
utiahnite kryt nafukovacej zátky na prenosnej riadiacej 
jednotke.

Krok 7 
Pripojte ďalšie 2 spojovacie rúrky riadiacej jednotky k vírivke. 
Pred pripojením skontrolujte, či sú na každej spojovacej rúrke 
„O“ tesniace krúžky.

Krok 8 
Naskrutkujte filter na prívod vody otáčaním v smere hodinových 
ručičiek. Upozornenie: neuťahujte.

Krok 9 
Naplňte vírivku hadicou po hladinu vody vyznačenú na stene 
vírivky. 

Krok 10 
Umiestnite horný kryt na vírivku a zaistite ho 
sponami 

Poznámky: 

• Niektoré záhyby môžu byť stále viditeľné, keď sa vírivka prvýkrát rozšíri. Teplom vody
zmiznú.

• Plnenie vírivky: voda musí siahať po úroveň značiacej čiary. Ak sa táto úroveň
nedosiahne, ohrev nemusí byť funkčný. Ak je táto úroveň prekročená, voda môže pri
používaní vírivky pretiecť.

6. Obsluha

Uistite sa, že voda vo vírivke siaha po čiaru vytlačenú na stene vírivky. Nikdy nepoužívajte 
napájací zdroj nasucho, pretože takýto typ prevádzky spôsobí stratu záruky.

Tlačidlo zapnutia/vypnutia filtra

The picture can't be displayed.

The picture can't be displayed. The picture can't be displayed.

The picture can't be displayed.
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 Stlačením tlačidla „FILTER“ sa spustí filtračné čerpadlo a rozsvieti sa kontrolka. Opätovným
stlačením sa čerpadlo zastaví a kontrolka zhasne.

 Po spustení funkcie ohrevu sa filtrácia automaticky otvorí a nedá sa zatvoriť.

 Keď sa na paneli objaví výzva na kód „FC“, pripomína používateľovi, aby vyčistil/vymenil
novú filtračnú vložku. Ak chcete vymazať kód FC, stlačte FILTER. Kód FC na displeji zmizne
a zobrazí sa teplota vody. Všetky funkcie sa vrátia do normálu.

Tlačidlo zapnutia/vypnutia funkcie bubliniek 

 Stlačením BUBBLE spustíte funkciu bubliniek, objaví sa svetlo.

 Stlačte znova a bubliny sa zastavia a svetlo zhasne.

 Po zapnutí funkcie bubliniek sú bubliny zapnuté na 20 minút, potom systém prejde na 10
minút do režimu spánku. V režime spánku je funkcia bublín vypnutá.

 Keď bubliny nie sú zapnuté a systém nie je v režime spánku, stlačením tohto tlačidla
aktivujete funkciu bublín

 Keď je funkcia bubliniek zapnutá, stlačením tohto tlačidla ju vypnete.

Nastavenie teploty 

 Ak chcete nastaviť teplotu, stlačte tlačidlo „Temperature“ a čísla na displeji začnú blikať. 
Teplotu môžete zvýšiť a znížiť stlačením tlačidiel „Temp Up“ alebo „Temp Down“.

 Keď ste si vybrali požadovanú teplotu, znova stlačte tlačidlo „Temperature“ na potvrdenie. 
Teplotu je možné nastaviť v rozsahu od 20°C do 40°C.

 Súčasným stlačením tlačidiel „TEMP UP“ a „TEMP DOWN“ prepnete zobrazenie °C / °F.

Funkcia ohrevu tlačidlo zapnutia/vypnutia 

 Stlačením tlačidla HEATER spustíte ohrievač a rozsvieti sa svetlo. Keď je vykurovací systém
zapnutý, filtračný systém sa automaticky zapne, aby cirkulovala voda.

 Opätovným stlačením tlačidla sa vykurovací systém zastaví a svetlo zhasne.

 Ak je funkcia filtra spustená pri spustení ohrevu, funkcia ohrevu sa vypne a indikátor
filtra bude blikať. Po 2 minútach indikátor zhasne a funkcia filtra sa vypne.

 Ak je funkcia filtra zapnutá pred zapnutím ohrevu, ohrev sa vypne a funkcia filtra sa
nevypne.
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 Keď teplota dosiahne prednastavenú teplotu, vykurovací systém sa vypne, ale indikátor
vykurovania nezhasne. Filtračné čerpadlo naďalej funguje a červené svetlo svieti. Keď
teplota vody klesne o 2 stupne pod prednastavenú teplotu, vykurovací systém sa
automaticky zapne.



UPOZORNENIE - ČÍTAJTE POZORNE!

Neprevádzkujte čerpadlo a vykurovací systém, keď je vírivka prázdna, pretože to môže 
poškodiť systém a stratiť platnosť záruky.

ÚDRŽBA A OPRAVY

Údržba vody 

1. Vodu vymieňajte každých pár dní alebo používajte vhodnú bazénovú chémiu. Všetky
vírivky vyžadujú použitie bazénovej chémie. Viac informácií o chemickej údržbe vám
poskytne váš miestny predajca bazénových potrieb. Venujte veľkú pozornosť pokynom
výrobcu chemikálií. Na poškodenie vírivky spôsobené nesprávnym používaním chemikálií a
nesprávnym hospodárením s vodou vo vírivke sa nevzťahuje záruka.

2. Vodná bilancia: Odporúčame udržiavať vodnú bilanciu: Hodnota PH: 7,2-7,6; Voľný chlór:
2 ppm - 3 ppm. Použite testovaciu súpravu na otestovanie vody vo vírivke pred každým
použitím vírivky alebo aspoň raz za týždeň.
Sanitácia vody: Na dezinfekciu vody vo vírivke odporúčame použiť chlórové alebo
brómové granule. Nikdy nepridávajte tablety voľne do vody vo vírivke; odporúča sa
plávajúci dávkovač.

Čistenie vírivky: Vyčistite vírivku mydlom a vodou, potom opláchnite. Nechajte vyschnúť 
vonku (chráňte pred priamym slnečným žiarením). POZNÁMKA: NEPOUŽÍVAJTE TVRDÉ 
KEFY ANI BRÚSNE ČISTIACE PROSTRIEDKY. Opravy: Malé diery alebo prepichnutia je 
možné opraviť pomocou opravnej súpravy, ktorá sa dodáva s vírivkou (lepidlo nie je súčasťou 
balenia)

Čistenie filtra

Ak používate vírivku 2-3 krát týždenne, odporúčame vám meniť filter každé 2 týždne, aby ste 
udržali najlepší výkon. 
1. Odstráňte ochranný kryt filtra a potom vyberte vložku filtra.
2. Filtračnú vložku je možné pravidelne preplachovať pod studenou vodou a znova použiť. Ak

však filtračná vložka zostane znečistená a zmení farbu, filtračnú vložku treba vymeniť. Ak sú v
papierovom filtri nejaké diery alebo je papier v kazete výrazne opotrebovaný, pred ďalším
použitím vymeňte filter za nový. NEODPORÚČAME používať na čistenie filtrov tlakovú vodu.

Aby ste udržali vodu čistú, kontrolujte svoju filtračnú vložku každý deň. 
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PRÍRUČKA PRE DETSKÚ BEZPEČNOSTNÚ ZÁMKU
Aby sa predišlo nebezpečenstvu spôsobenému detskou zvedavosťou a nesprávnou obsluhou, 
Ak počas 20 sekúnd nevykonáte žiadnu činnosť, systém automaticky prejde do režimu 
uzamknutia. V tomto režime nie je možné aktivovať žiadne funkcie.
Na odomknutie stlačte tlačidlo „SET TEMP“ na 3 sekundy.



VYPÚŠŤANIE & SKLADOVANIE 
Vypúšťanie vody: Nájdite a odstráňte odtokový uzáver s vonkajším závitom. Pripojte 
vypúšťaciu hadicu k odtokovému otvoru. Nájdite a odstráňte zátku na dne vírivky, aby voda 
mohla odtiecť. 

Vysušte bazén a riadiacu jednotku: Po teste GFCI stlačte tlačidlo Bubble, aby ste vyfúkli vodu 
vo vnútri otvorov trysky. Odpojte riadiacu skrinku, vysušte riadiacu jednotku vypustením všetkej 
vody z tela a potrubí. Otvorte vypúšťací ventil na spodnej strane riadiacej jednotky, nechajte 
vytiecť vodu a zatvorte vypúšťací ventil. 

SKLADOVANIE: Pomocou uteráka zotrite zvyšky vody z vírivky a sušte 24 hodín. Demontované 
penové panely na uskladnenie jemne zložte. Odporúča sa, aby ste vírivku skladovali v pôvodnom 
obale na teplom suchom mieste.

KONTROLNÉ BODY V BEŽNEJ PREVÁDZKE

KONTROLA 1 - Hladina vody

Uistite sa, že hladina vody zodpovedá plniacim čiaram na vnútorných stranách vírivky. 

KONTROLA 2 - Skontrolujte, či na vstupných/výstupných otvoroch vody nie sú prekážky

Skontrolujte, či sú vstupné/výstupné otvory vo vnútri vane čisté a odstráňte všetky zistené 
prekážky. Skontrolujte, či sa tým vyriešila prípadná porucha pumpy. 

KONTROLA 3 - Skontrolujte, či je filter čistý
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Skontrolujte filter. Ak je filter špinavý alebo zanesený vodným kameňom, umyte ho a/alebo ho 
vymeňte. Skontrolujte, či sa tým vyriešila prípadná porucha čerpadla. 

KONTROLA 4 - Uistite sa, že konektory nie sú zalomené

Skontrolujte spojovacie hadice. Uistite sa, že nie sú zalomené alebo ohnuté a že vírivka aj 
vonkajší ovládací box sú umiestnené na rovnakom rovnom povrchu.  

RIEŠENIE ČASTÝCH PROBLÉMOV
Tu je niekoľko užitočných tipov, ktoré vám pomôžu diagnostikovať a odstrániť niektoré bežné 

zdroje problémov. 

Problémy Pravdepodobné príčiny Riešenia 

Bublinový systém 
nefunguje 

• Vzduchové
čerpadlo je príliš
horúce

• Niečo nie je v
poriadku s
napájacou skrinkou

• Odpojte vzduchové čerpadlo. Po
vychladnutí vzduchového
čerpadla zasuňte zástrčku a
aktivujte stlačením tlačidla
Bubble.

• Ak sa neresetuje, zavolajte
servis.

Ohrievací systém 
nefunguje  

• Teplota je nastavená
príliš nízko

• Znečistená filtračná
vložka

• Nesprávna hladina
vody

• Zlyhal vykurovací
článok

• Nastavte vyššiu teplotu (20-42°
C).

• Včas vyčistite/vymeňte filtračnú
vložku.

• Napustite vodu po značiacu
čiaru.

• Zavolajte servis.

Filtračný systém 
nefunguje

• Znečistená filtračná
vložka

• Niečo nie je v
poriadku s
napájacou skrinkou

• Príliš nízke
napätie alebo
nesprávna
frekvencia

•

•

Včas vyčistite/vymeňte filtračnú
vložku.
Ak sa neresetuje, zavolajte
servis.

• Požiadajte profesionálneho
elektrikára, aby skontroloval,
či je domáce vstupné napätie
alebo frekvencia správne

Únik vody • roztrhnutie, prepichnutie • Použite dodanú opravnú súpravu

Znečistenie vody

• Nedostatočný čas
filtrovania

• Znečistená
filtračná vložka

• Zvýšte čas filtrácie.
• Vyčistite/vymeňte filtračnú

vložku.
• Pozrite si pokyny výrobcu

chemikálií.
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• Nesprávna
údržba vody

Teplota displeja je 
vyššia ako 42 stupňov 
po zastavení funkcie 
ohrevu

• Teplota na displeji sa
môže náhle zvýšiť,
pretože zvyšková
voda vo vykurovacej
nádrži sa bude naďalej
ohrievať zvyškovou
teplotou.

• Zablokovaný prívod

• Teplota sa vráti do normálu o
niekoľko minút neskôr.

• Vyčistite prívod vody

SPRÁVNA LIKVIDÁCIA TOHTO PRODUKTU

Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa nemal likvidovať spolu 
s ostatným domovým odpadom v celej EÚ. Aby ste predišli možnému 
znečisteniu životného prostredia alebo ohrozeniu ľudského zdravia v 
dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte zodpovedne, aby 
ste podporili opätovné využitie materiálnych zdrojov.

Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systém vrátenia a zberu alebo kontaktujte 

predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili. Môžu vziať tento výrobok na ekologickú 

bezpečnú recykláciu.
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Zobrazenie kódu chyby

Zobrazenie na 
displeji 

Stav Dôvod

FC blikanie Výzva na výmenu sita filtra
SL blikanie Teplota vody je príliš nízka
HL blikanie Teplota vody je príliš vysoká
SH blikanie Skrat snímača teploty
OC blikanie Otvorený obvod snímača teploty
FP Prepínanie na ukazovateľa 

aktuálnej teploty
Systém je v nemrznúcom stave.
*Keď je nastavená teplota nižšia ako 
20 ℃, aktivujte nemrznúci režim. 
Filter a ohrievač budú pracovať tak, 
aby udržiavali teplotu na 5 °C, aby 
zabránili zamrznutiu vody pri nízkych 
teplotách.



>1,5 m od elektrickej zásuvky

<1,5 m od elektrickej zásuvky 

POZNÁMKA: Rozmery meranej zóny sú obmedzené stenami a pevnými priečkami. Vyššie 
uvedený obrázok --- Rozmery zóny bazénov a čalúnených bazénov.

BEZPEČNOSŤ A OZNÁMENIA

1. Miestne doplnkové ekvipotentné prepojenie spojí všetky cudzie vodivé časti v zónach 0, 1 a
2 s ochrannými vodičmi všetkých odkrytých vodivých častí nachádzajúcich sa v týchto zónach.

2. Opatrenia na ochranu nevodivým umiestnením a neuzemneným ekvipotentným pospájaním
nie sú povolené.

3. Elektrické zariadenie musí mať aspoň tieto stupne ochrany:

4. Spojovacie skrinky sa nesmú inštalovať v zónach 0 a 1 okrem zóny 1, kde je to povolené pre
obvody SELV. 13.V zóne 0: IPX8

5. V zóne 1: IPX5
6. V zónach 0 a 1 nesmú byť inštalované žiadne rozvádzače a
príslušenstvo.
7. Transformátor musí byť umiestnený mimo zóny 1.
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POZOR: VŠETKY ORIGINÁLNE OBALY UCHOVÁVAJTE PRE PRÍPAD ZÁRUČNÝCH 
PROBLÉMOV!

Externý Spa Motor 
2400 W / 10.4A
1800 W / 7.8A
600 W / 2.6A

220-240 V
42°C
48 h
48 h

Technické špecifikácie

IPX5

Beneo s.r.o., Hlavná 292, 925 92 Topoľnica, Slovakia

Typ:
Menovitý výkon:
Menovitý príkon pre vykurovanie: 

Menovitý príkon pre bublinky: 
Voltáž:
Maximálna teplota vody: 
Maximálne nepretržité vykurovanie: 

Maximálne nepretržité filtrovanie 

Dovozca:

Vyrobené v Číne

▪ POZOR: Prečítajte si dôkladne návod na použitie.▪ Používajt-
e len pod dohľadom.▪ Nebezpečenstvo utopenia! Nenechávajt-
e malé deti bez dozoru.▪ Zo zdravotných dôvodov čistite a vym-
ienajte vodu podla odporúčaných intervaloch.▪ Skladujte bezp-
ečne v suchom prostredí mimo slnečného žiarenia ak sa nepo-
užíva.▪ Zákony týkajúce sa ochrany bazénov ovplyvňujú produ-
kt, obráťte sa na miestnu radu.▪ Držte mimo ohna a iných tepe-
lných zdrojov.▪ Používajte v dostatočnej vzdialenosti od ostrých
predmetov a iných kovových objektov.▪ Nikdy neumiestňujte ví-
rivku do iného vodného útvaru.▪ Bazén môže byť smykľavý, čo
môže spôsobiť pády a úrazy.▪ Vždy dodržiavajte bezpečnostné
pravidlá, aby ste sa vyhli zraneniam, prípadne uduseniu alebo
iným vážnym nebezpečenstvám.▪ Vysoká teplota vody v spoje-
ní s alkoholom, liekmi a inými omamnými látkami môže spôso-
biť bezvedomie. Okamžite opustite vírivku ak sa cítite unavený
prípadne ospalý.▪ Tehotné ženy nemôžu používať z bezpečno-
stných dôvodov.Obmedzte používanie na 10 minút.

! VAROVANIE SK

Technické špecifikácie

Výkon :  2400 Wattov / 10.4A
Model č.:  YJW424/YJW624

Ohrev :  1800 Wattov / 7.8A
Masaážna pumpa:  600 Wattov / 2.6A
Voltáž : 220-240 Voltov

Maximálna teplota vody: 40°C (104°F)
Trvalý ohrev by nemal prekročiť maximálny počet 
prevádzkových hodín -48h. 
Trvalá filtrácia by nemala prekročiť maximálny 
počet prevádzkových hodín -48h.

NESKÁKAJTE
POUŽÍVAJTE IBA POD DOHĽADOM
NEUMIESTNUJTE NA ŠIKMÚ PODLAHU
NEPOTÁPAJTE SA

SK

Importer/Dováža/Forgalmazza/Importeur/
Importer/Importator: 
Beneo s.r.o., Hlavná 292, 925 92 Topoľnica, Slovakia
Made In China
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